
Na základě obchodního zákoníku č. 513/1991 Sb., § 536 se uzavírá tato :

S M L O U V A  O D ÍL O  - CÍHW Mo

Objednatel:

I.
SMLUVNÍ STRANY

Zhotovitel: INC O engineering, s. r. o.
Se sídlem: Sladkovského náměstí 312/2, Praha 3, PSČ 130 00 
zapsaná u městského soudu v Praze, oddíl C, vložka 33482 
IČ: 62582844
DIČ: CZ62582844, plátce DPH
zastoupená: na základě plné moci

Osoby pověřené jednáním:

Bankovní spojení:

provozovna -  centrála: Thámova 13, 186 00 Praha 8,
pracoviště Karviná : Montážní a servisní středisko: Lešetínská 317/12a, 733 01
Karviná-Staré Město
pracoviště Ostrava: Masná 8, 702 00 Ostrava -  Moravská Ostrava

II.
PŘEDMĚT DÍLA

Předmětem díla je provádění funkčních zkoušek těžních strojů v rozsahu dle § 63 a 
přílohy č, 5, Vyhlášky ČBÚ č. 415/2003 Sb v platném znění. Funkční zkoušky budou

na stroj
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III.
CENA DÍLA

V souladu se zněním zákona o cenách č. 526/90 Sb. byla dohodnuta smluvní cena prací dle čl. 
II. ve výši provedení jedné funkční zkoušky.
K ceně bude připočtena daň z přidané hodnoty ve výši dle platných předpisů.

IV.
DOBA PLNĚNÍ

Předmět díla dle čl. II. se zhotovitel zavazuje realizovat na základě dílčích požadavků 
objednatele, a to v termínu do 15 dnů od předložení požadavku.

V.
PŘEDÁNÍ DÍLA

Dokončeným dílem se rozumí provedení díla dle čl. II. smlouvy. K předání díla dochází 
oboustranným podpisem předávacího protokolu o provedení funkční zkoušky a zápisu z 
funkční zkoušky oprávněné osobě objednatele.

VI.
FAKTURACE, POKUTY A PENÁLE

1. Dílčí faktury budou vystaveny po ukončení dílčího plnění předmětu díla na základě 
předávacího protokolu o provedení funkční zkoušky. Faktura musí obsahovat všechny 
náležitosti daňového dokladu ve smyslu § 28, zák. č. 235/2004 Sb. v platném znění.

Faktura musí dále obsahovat:
název VOJ ob jednatele .^^^^^^^H  
číselné označení účetního okruhu

-  číslo registru smluv uvedené v záhlaví smlouvy,
-  jméno garanta smlouvy (viz. čl. I).

Pokud faktura nebude obsahovat výše uvedené náležitosti, bude vrácena zpět a nová lhůta 
splatnosti poběží až po vystavení nové nebo opravené faktury.
Faktura musí být vyhotovena strojově bez manuálních zápisů a zaslána pouze v jednom 
vyhotovení.
Doba splatnosti faktury se stanovuje do ode dne vystavení faktury.
Faktura musí být adresována na

Dodržením lhůty splatnosti se rozumí odepsání fakturované částky z účtu objednatele ve 
prospěch zhotovitele.

2. Smluvní strany se dohodly na pokutě za nesplnění termínu provedení prací (viz. čl. IV.), není 
li ovlivněno objednatelem:
Zhotovitel zaplatí objednateli smluvní pokutu ve výši z ceny dílčího plnění (bez DPH)
za každý den prodlení. Takto sjednaná smluvní pokuta se nezapočítává na náhradu škody, 
vzniklé nedodržením termínu.

3. Zhotovitel se zavazuje, že plnění předmětu smlouvy bude provedeno bez nároku na poskytnutí 
zálohové platby.
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4. Pohledávky vzniklé z této smlouvy není možno postoupit jinému subjektu bez předchozího 
písemného souhlasu objednatele s postoupením. Postoupení pohledávky bez písemného 
souhlasu objednatele je neplatné.
Za zastavení pohledávky druhé smluvní strany vzniklé z této smlouvy bez předchozího 
písemného souhlasu objednatele se sjednává smluvní pokuta ve výši nominální výše 
zastavené pohledávky. Započtení vzájemných pohledávek je možno výlučně na základě 
písemné dohody smluvních stran.

5. Objednatel při plnění platby po lhůtě splatnosti uhradí za každý den zpoždění platby zhotoviteli 
úrok z prodlení, a to minimálně ve výši, stanovené aktuálně platnými předpisy občanského 
práva.

VIL
ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ

1. Není-li ve smlouvě sjednáno jinak, platí pro tento smluvní vztah příslušná ustanovení 
Obchodního zákoníku a předpisů s ním souvisejících v platném znění.

2. Smlouva může být změněna nebo zrušena pouze písemnými dodatky.

3. Uvedení zástupci obou smluvních stran prohlašují, že podle stanov společenské 
smlouvy, nebo jiného obdobného organizačního předpisu jsou oprávněni tuto 
smlouvu podepsat a k platnosti této není potřeba podpisu jiné osoby.

4. Smluvní strany se dohodly, že v rámci zabránění jakémukoli jednání, jež by bylo v rozporu 
s dobrými mravy, nebudou požadovat ani nabízet jakékoli výhody, odměny, dary, projevy 
pohostinnosti, úhrady výdajů ať už přímo nebo nepřímo osobě nebo od osoby na pozici 
kteréhokoli zaměstnance nebo člena statutárního orgánu fyzické nebo právnické osoby v 
soukromém nebo veřejném sektoru (včetně osoby, která v jakékoli funkci rozhoduje za resp. 
pracuje pro fyzickou nebo právnickou osobu v soukromém nebo veřejném sektoru) za účelem 
obdržení, ponechání nebo ovlivnění obchodu nebo zajištění jakékoli jiné výhody při procesu 
zadávacího řízení zakázek nebo uzavření a realizace tohoto kontraktu. Objednatel si vyhrazuje 
právo odstoupit od smlouvy, pokud shledá, že zhotovitel se při realizaci této smlouvy přímo 
nebo prostřednictvím svého zástupce dopustil jednání v rozporu s dobrými mravy a nepřijal 
včas uspokojivé opatření k nápravě. Objednatel si vyhrazuje právo odstoupit od smlouvy, 
pokud shledá, že zhotovitel, jeho ovládající nebo jím ovládaná osoba při realizaci této 
smlouvy věděl nebo při postupování s odbornou péčí měl vědět o jednání třetí osoby, které 
bylo v rozporu s dobrými mravy nebo o jejím podvodném jednání, přičemž tato třetí osoba má 
nebo měla vztah k zhotoviteli, její činnost se týká objednatele a o této věci objednatele 
neinformovala, případně neposkytla objednateli maximální možnou součinnost při šetření 
zjištěného korupčního či podvodného jednání.

5. Zhotovitel prohlašuje, že u něj není a nebude vykonávána nelegální práce ve smyslu § 5 písm. 
e) zák. č. 435/2004 Sb., o zaměstnanosti, v platném znění, takže veškerá závislá práce 
vykonávaná fyzickými osobami u něj je a bude konána v základním pracovněprávním vztahu. 
Pokud tuto práci vykonávají nebo budou vykonávat fyzické osoby -  cizinci, vykonávají ji 
nebo ji budou vykonávat v souladu s vydaným povolením k zaměstnání, v souladu s vydaným 
povolením k dlouhodobému pobytu za účelem zaměstnání ve zvláštních případech (tzv. 
zelená karta) vydaným podle zvláštního právního předpisu nebo v souladu s modrou kartou.

Zjistí-li objednatel, že zhotovitel umožňuje výkon nelegální práce, a to nikoli pouze při 
realizaci této smlouvy, je oprávněn od smlouvy odstoupit.

Bude-li s objednatelem v důsledku porušení povinností zhotovitele zahájeno správní řízení
—  pro spáchání správního deliktu dle § 140 odst. 1 písm. c) nebo e) zák. č. 435/2004 Sb., o 
H  zaměstnanosti, v platném znění, nebo bude s objednatelem zahájeno správní řízení podle §
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141a odst. 2 zák. č. 435/2004 Sb., o zaměstnanosti, v platném znění (o tom, že objednatel ručí 
za správní delikt zhotovitele) má objednatel právo vyzvat zhotovitele k uhrazení smluvní 
pokuty ve výši a se
zavazuje tuto smluvní pokutu uhradit ve lhůtě a způsobem uvedeným ve výzvě. Uhrazením 
smluvní pokuty není dotčeno právo objednatele na náhradu škody.

Pokud vznikne objednateli v důsledku umožnění nelegální práce ze strany zhotovitele škoda 
uložením pokuty za správní delikt podle § 140 odst. 4 písm. f) zák. č. 435/2004 Sb., o 
zaměstnanosti, v platném znění, nebo bude povinen uhradit pokutu z titulu ručení dle § 141a 
zák. č. 435/2004 Sb., o zaměstnanosti, v platném znění, je zhotovitel povinen tuto škodu 
objednateli uhradit nejpozději do jednoho týdne poté, co jej k tomu objednatel vyzve.

6. Tato smlouvaje sepsána ve 2 vyhotoveních, z nichž každá má platnost originálu.
Každá ze smluvních stran obdrží 1 vyhotovení smlouvy
Podpisem obou smluvních stran nabývá tato smlouva účinnosti.

7. Zhotovitel prohlašuje, že bankovní účet, který uvádí v této smlouvě je bankovním účtem, který 
je správcem daně zveřejněn způsobem umožňujícím dálkový přístup a zároveň je tento 
bankovní účet vedený u poskytovatele platebních služeb v České republice.

8. Přestane-li být zhotovitel registrován k DPH v ČR, stane-li se zhotovitel v průběhu trvání
smluvního vztahu nespolehlivým plátcem DPH nebo dojde-li k situaci, že bankovní účet, který 
uvádí v této smlouvě, již není zveřejněn způsobem umožňujícím dálkový přístup, je povinen 
tyto skutečnosti neprodleně oznámit osobě, která je garantem smlouvy na straně V
tomto případě si vyhrazuje právo využít institut zajištění daně dle § 109a zákona č.
235/2004 Sb., o DPH a neuhradí zhotoviteli na základě vystaveného daňového dokladu celou 
hodnotu závazku, ale pouze částku rovnající se základu daně bez DPH. Částka ve výši DPH 
uvedená na daňovém dokladu bude společností odvedena přímo na bankovní účet
správce daně. Úhradou základu daně zhotoviteli na jeho výše uvedený bankovní účet a úhradu 
částky odpovídající DPH uvedené na daňovém dokladu na účet správce daně dochází ke 
splnění závazku vůči zhotoviteli v plné výši.

9. Platnost této smlouvy je stanovena do 31. 12. 2013. V případě, že do 30-ti dnů před ukončením 
platnosti této smlouvy neoznámí jedna smluvní strana druhé písemnou formou, že trvá na 
ukončení platnosti této smlouvy, prodlužuje se platnost této smlouvy do konce následujícího 
roku. Pro další léta platí stejná pravidla pro ukončení nebo prodloužení platnosti smlouvy.

V Karviné dne : 2 2 -05- 2013 V Karviné dne: £ 3  j 7 Ze Zj

Za objednatele : Za zhotovitele :


